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O b r a z l o ž e n j e 

 
Temeljem čl. 109. st. 6. Zakona o prostornom uređenju („Narodne novine“ 153/13), 

Gradsko Vijeće Grada Zadra donosi dokument prostornog uređenja. 
Prema Odluci Gradskog vijeća Grada Zadra donesenoj na 27. sjednici, održanoj dana 26. 

listopada 2016. godine pokrenut je postupak izrade II. Izmjena i dopuna Detaljnog plana 
uređenja područja ex kamenoloma Puta.  
 
     Ciljevi i programska polazišta II. Izmjena i dopuna DPU područja ex kamenoloma Puta su:   

- Usklađenje namjena važećeg Plana sa donesenim III Izmjenama i dopunama  
PPUGZ-a („Glasnik Grada Zadra“, broj 2/16), 

- Proširenje obuhvata Plana. 
 

Javna rasprava u prijedlog Plana organiziran je u trajanju od 8 dana i to u vremenu od 14. 
ožujka 2018. godine do 21. ožujka 2018. godine. Javno izlaganje održano je 20. ožujka 
2018. godine u Velikoj vijećnici Grada Zadra. 

Nakon održane javne rasprave pripremljeno je Izvješće o javnoj raspravi koje je objavljeno 
na oglasnoj ploči i web stranicama Grada Zadra i u informacijskom sustavu.  

Gradonačelnik Grada Zadra je dana 5. travnja 2018. godine utvrdio Konačni prijedlog  II. 
Izmjena i dopuna Detaljnog plana uređenja područja ex kamenoloma Puta. 
         Slijedom navedenoga dostavlja se Gradskom vijeću Prijedlog Odluke - na razmatranje 
i odlučivanje.              

                          GRADONAČELNIK 
                          Branko Dukić,  v.r. 



 
 

Temeljem  članka 109. stavak 6. Zakona o prostornom uređenju („Narodne novine“, 
broj 153/13), članka 27. Statuta Grada Zadra („Glasnik Grada Zadra“, broj 9/09, 28/10, 3/13, 
9/14, 2/15-pročišćeni tekst i 3/18) i Odluke o izradi II. Izmjena i dopuna Detaljnog plana 
uređenja područja ex kamenoloma Puta ("Glasnik Grada Zadra", broj 11/16), Gradsko 
vijeće Grada Zadra, na __. sjednici, održanoj  dana __________  2018. godine,  donosi 

 

 

 
ODLUKU 

o donošenju II. Izmjena i dopuna Detaljnog plana uređenja  
područja ex kamenoloma Puta 

I. OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 

(1) Ovom Odlukom donosi se II. Izmjena i dopuna Detaljnog plana uređenja područja ex 
kamenolom  Puta (u daljnjem tekstu: DPU ili Plan), objavljen u "Glasniku Grada Zadra" br. 06/08 i 
10/12. 

(2) Plan je izradio "BLOCK-PROJEKT" d.o.o. iz Zadra u travnju 2018. goidne. Elaborat Plana, 
ovjeren pečatom Gradskog vijeća Grada Zadra i potpisom predsjednika Vijeća, sastavni je dio ove 
Odluke. 

(3) Izmjene i dopune DPU-a odnose se na: 
(a) usklađenje namjene građevne čestice br.3 iz DPU-a s III. izmjenom i dopunom Prostornog 

plana uređenja Grada Zadra ("Glasnik Grada Zadra" br.02/16) radi stvaranja preduvjeta za 
izgradnju trgovinskog centra 

(b) usklađenje granice obuhvata Plana s Odlukom o izradi II. Izmjene i dopune DPU-a.  
(c) izmjenu infrastrukturne mreže u skladu sa zahtjevima prenamjene (komunalna infrasrtuktura, 

izmještanje potoka "Ričina" i sl.) 

Članak 2. 

(1) Ovaj Plan sadržava tekstualni dio (odredbe za provedbu Plana, kako slijede), kartografski 
dio i Obvezne priloge Plana uvezane u knjizi pod nazivom "II. Izmjena i dopuna detljnog plana uređenja 
područja ex-kamenolom "puta"". 

(2) Grafički dio Plana sadržava kartografske prikaze u mjerilu 1:1.000, kako slijedi: 
0.  Postojeće stanje i granica obuhvata 
1.  Detaljna namjena površina 
2.  Prometna, telekomunikacijska i komunalna infrastrukturna mreža: 

a) Prometna mreža 
b) TK mreža i plan elektroenergetike i javne rasvjete  
c) Plan vodoopskrbe i odvodnje 

3.  Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina 
4.  Uvjeti gradnje. 
koji u cijelosti zamjenjuju kartografske prikaze Plana donesene Odlukom objavljenom u 

"Glasniku Grada Zadra (br.10/12)  

(3) Plan je izrađen u šest (6) primjerka. Dva (2) primjerka se nalaze kod stručnih službi Grada 
Zadra, dva (2) primjerka u Upravnom odjelu za provedbu dokumenata prostornog uređenja i građenja 
Grada Zadra, jedan (1) primjerak u Ministarstvu graditeljstva i prostornog uređenja i jedan (1) primjerak 
u Zavodu za prostorno planiranje Zadarske županije. 

 



II. ODREDBE ZA PROVEDBU 

Članak 3. 

Članak 2. briše se 

 

Članak 4. 

Ispod naslova "1. UVJETI ODREĐIVANJA NAMJENE POVRŠINA na kraju 1. stavka, iza broja "16/11" 
i unutar zagrade, dodaje se zarez i brojevi kako slijedi ", 02/16 i 13/16": 

 

Članak 5. 

Ispod naslova "1. UVJETI ODREĐIVANJA NAMJENE POVRŠINA", tablica u stavku 6. mijenja se i 
glasi: 

Ukupno po zoni Ukupna 
površina  

(m2) 

% od 
ukupne 

površine 
Poslovna namjena – pretežito trgovačka (K2) 67.935 66,7 

Zaštitne i parkovne zelene površine (Z) 19.980 19,6 

Infrastrukturne površine – Potok, Prometnice, parkirališne 
površine i zaštitno zelenilo u sklopu prometnih koridora (IS) 

13.910 13,7 

Ukupna površina 101.825 100,0 

Članak 6. 

(1) Ispod podnaslova "2.1. Veličina i oblik građevnih čestica (izgrađenosti, iskorištenost i gustoća 
izgrađenosti)"stavak 4. mijenja se i glasi: 

"Visina građevina uvjetovana je grafičkim prilogom Plana (List 3. uvjeti korištenja, uređenja i 
zaštite površina), a ne smije biti viša od 10,0 m, odnosno 12 m za građevnu česticu br.3 
Reklamni stupovi mogu biti visine i do 15 m." 

(2) U istom podnaslovu iz prethodnog stavka briše se riječ "vijenca". 

 

Članak 7. 

Tablica u podnaslovu "2.2 Veličina i površina građevina (ukupna bruto izgrađena površina građevine, 
visina i broj etaža)"i tumačenje iza tablice mijenja se i glasi: 
 



I. II. III. IV. V. 

Građevina Površina 
građ. čestice 

Gradivi dio 
(list 4.) 

Maksimalni koeficijent 
izgrađenosti 

(Kig)1 

Maksimalni koef. 
iskoristivosti 

(Kis)2 

Katnost

(oznaka građ. čestice i namjena) m2 m2 kig m2 kis m2 broj etaža

1 K2 –Poslovna namjena – 
pretežito trgovačka 13.514 2.567 0,20 2.567 

Kis 0,6 

Kisn
30,4 

8.108 

5.405 
Po+P+1

2 K2 –Poslovna namjena – 
pretežito trgovačka 

40.816 19.350 0,40 16.326 
Kis 1,0 

Kisn
30,6 

40.816 

24.490 
Po+P+1

3 K2 –Poslovna namjena – 
pretežito trgovačka 13.595 6.135 0,40 5.438 

Kis 1,3 

Kisn
31,0 

17.673 

13.595 
Po+P+2

ukupno 67.925   24.331 
Kis

 

Kisn 

65.597 

43.490 
- 

 

 
 
 
 

                                                           
1kig koeficijent izgrađenosti - je jednako odnosu izgrađene površine zemljišta pod građevinom i ukupne površine građevne čestice (zemljište pod građevinom je vertikalna projekcija svih 
zatvorenih, otvorenih i natkrivenih konstruktivnih dijelova građevine osim balkona, na građevnu česticu, uključivši i terase u prizemlju građevine kada 
etaže).  
2.kiskoeficijent iskoristivosti je odnos građevinske (bruto) površine građevina i površine građevne čestice 
3kisnje maksimalni koeficijent iskoristivosti za nadzemne etaže 

 

 



 

 

Članak 8. 

(1) Tablica u podnaslovu "2.3Namjena građevina" mijenja se i glasi: 

Zona u kojoj se može graditi 
građevina gospodarske 
djelatnosti 
(list 1 – korištenje i namjena 
prostora) 

Dozvoljene građevine gospodarskih djelatnosti 

Poslovna namjena – pretežito 
trgovačka (K2) 

1.1. građevine za prodaju, skladištenje i distribuciju dobara, 

1.2. građevine i uređene površine za skladištenje, 
distribuciju i prodaju poljoprivrednih proizvoda 

1.3. trgovinski centar sa svim pratećim sadržajima 

(2) Stavak ispod tablice iz prethodnog stavka mijenja se i glasi: 
"Poslovne građevine sadržavaju površine i prostore u funkciji skladištenja i distribucije (prodaja) 
mješovitih i/ili poljoprivrednih proizvoda. Građevine mogu sadržavati i manje prostore i površine 
za popratne sadržaje kao što su uredski, izložbeni i ugostiteljski prostori. Građevine mogu 
sadržavati skladišno prodajni prostor u cijelosti. Zgrade unutar ove zone mogu se planirati i kao 
trgovinski centri. Javne zelene površine, te površine za promet u mirovanju ne mogu se koristiti 
kao prostori za skladištenje ili za bilo koji drugi tehnološki postupak vezan za skladištenje i 
distribuciju. Izuzetak čine parkirališne površine određene za smještaj kamiona unutar planirane 
građevne čestice br.1 ukoliko se na njoj ostvari veletržnica. U tom slučaju, sa spomenutih 
površina je moguće prodavati poljoprivredne proizvode ukoliko se ovim radnjama ne utječe na 
sigurnost prometovanja vozila unutar zone." 

Članak 9. 

Podnaslov "2.4. Smještaj građevina na građevnoj čestice mijenja se kako slijedi: 
(a) Stavak 3 mijenja se i glasi: 

"Građevina je smještena na građevinskoj čestici na građevinskom pravcu (kada je takav utvrđen) 
i određen grafičkim prilogom Plana (List 4. uvjeti gradnje). Minimalna udaljenost građevine od 
regulacijskog pravca (crte) iznosi 10,0 m. 

(b) Iza stavka 8. dodaje se stavak 9 i 10 koji glase: 
"Prilikom projektiranja građevina koristiti važeće pozitivne hrvatske propise odnosno priznata 
pravila tehničke prakse, što se temelji na Zakonu o zaštiti od požara. 
Za zahtjevne građevine izraditi elaborat zaštite od požara, kao podlogu za projektiranje mjera 
zaštite od požara u glavnom projektu." 

(c) Stavak 9. po starom rasporedu briše se. 

Članak 10. 

U podnaslovu "2.6. Uređenje građevnih čestica" stavak 4 mijenja se i glasi: 
"Najmanje 20% zone obuhvata Plana će se krajobrazno urediti koristeći autohtone biljne vrste. 
Neizgrađene dijelove građevne čestice treba maksimalno ozeleniti prikladnim zelenilom 
uključujući i prostor za parkiranje. Slobodne, javne površine urediti će se izgradnjom staza i 
sadnjom zelenila. Stoga sastavni dio projektne dokumentacije činit će i idejno rješenje 
krajobraznog uređenja građevne čestice kako bi građevina zajedno sa okolišem predstavljala što 
skladniju cjelinu." 

Članak 11. 

Podnaslov "3.1.1. Obodne prometnice" mijenja se kako slijedi: 

(a) Stavak 2 alineja (b.) mijenja se i glasi: 



 

 

"cesta koja prolazi duž jugoistočne strane u koridoru postojeće Ulice Nikole Šopa, uglavnom 
paralelno s potokom Ričina. Preko ove ceste ostvaruje se prometna veza ovog obuhvata i prema 
jugozapadu na Jadransku cestu koja ulazi u sastav javne državne ceste D 8. Za ovu cestu 
odabran je poprečni profil ukupne širine 14,5 m koji se sastoji od kolnika širine 7,00 m (dva 
prometna traka širine 3,50 m), obostranih nogostupa širine 2,50 m i zelenog pojasa širine 2,5 m." 

(b) Stavak 2 alineja (c.) mijenja se i glasi: 

"jugozapadnim područjem ovog obuhvata u smjeru jugoistok-sjeverozapad. Za ovu cestu 
odabran je poprečni profil ukupne širine 10 do 15 m koji se sastoji od kolnika širine 6,00 m (dva 
prometna traka širine 3,00 m), te od obostranog nogostupa širine 2,0 m i djelomično 
jednostranog parkirališta širine 5,0 m." 

(c) Stavak 2 alineja (d.) briše se. 

Članak 12. 

Podnaslov "3.1.4.1. Parkirališne površine u sklopu građevinske čestice" mijenja se kako slijedi: 
(a) Redak 6 u tablici iz 3. stavka briše se. 
(b) Stavak 4. mijenja se i glasi: 

"Od ukupnog broja parkirališnih mjesta najmanje 5% mora biti osigurano za vozila osoba s 
poteškoćama u kretanju. Na parkiralištima s manje od 20 mjesta mora biti osigurano najmanje 
jedno parkirališno mjesto za vozilo osobe s poteškoćama u kretanju" 

Članak 13. 

Odredbe u podnaslovu "3.3. Uvjeti gradnje, rekonstrukcije i opremanje telekomunikacijske mreže" 
mijenjaju se i glase: 

"(1) Na području obuhvata ovog Plana za planirane sadržaje izgraditi će se nova elektronička 
komunikacijska infrastruktura (u daljnjem tekstu EKI) i povezana oprema. 
(2) Svaka postojeća i novoplanirana građevina mora imati osiguran priključak na elektroničku 
komunikacijsku mrežu. 
(3) Elektronička komunikacijska mreža se u pravilu izvodi podzemno, i to u planiranom profilu 
prometnice, prema rasporedu komunalnih instalacija u trupu ceste. Ako se projektira i izvodi 
izvan zadanog prometnog profila, treba se provoditi na način da ne onemogućava gradnju unutar 
građevne (funkcionalne) cjeline, odnosno izvođenje drugih instalacija. 
(4) Projektiranje i izvođenje elektroničke komunikacijske mreže rješava se sukladno posebnim 
propisima, a prema rješenjima ovog Plana. 
(5) Građevine elektroničke komunikacijske infrastrukture mogu se rješavati kao samostalne 
građevine ili unutar drugih građevina kao samostalne funkcionalne cjeline. 

(6) Za priključenje novih korisnika potrebno je novu elektroničku komunikacijsku infrastrukturu 
povezati s postojećom elektroničkom komunikacijskom infrastrukturom koja predstavlja ogranke 
pristupne elektroničke komunikacijske mreže. Na mjestima gdje se trase postojeće elektroničke 
komunikacijske kanalizacije ne poklapaju s osima planiranih prometnica potrebnu je istu 
izmjestiti. 
(7) Način povezivanja treba napraviti prema suglasnosti/uvjetima od HAKOM-a. 

(8) U samim građevinama elektronička komunikacijska mreža će se izvesti u skladu s 
pripadajućim Zakonima, odgovarajućim Pravilnicima i tehničkim propisima. 
(9) Unutar obuhvata Plana moguća su odstupanja trasa EKI zbog prilagođavanja uvjetima na 
terenu. Također se EKI može nadograđivati elementima koji nisu predviđeni ovim Planom a u 
skladu s uvjetima Hrvatske regulatorne agencije za mrežne djelatnosti. 

(10) U razvoju postojećih javnih sustava pokretnih komunikacija planira se daljnje poboljšanje 
pokrivanja, povećanje kapaciteta mreža i uvođenje novih usluga i tehnologija (sustavi sljedećih 
generacija). 
(11) Elektronička komunikacijska infrastruktura (EKI) i povezana oprema za pružanje javne 
komunikacijske usluge putem elektromagnetskih valova, bez korištenja vodova, prema načinu 
postavljanja dijeli se na elektroničku komunikacijsku infrastrukturu i povezanu opremu na 



 

 

postojećim građevinama (antenski prihvat), i elektroničku komunikacijsku infrastrukturu i 
povezanu opremu na samostojećim antenskim stupovima. 
(12) Unutar obuhvata Plana nije predviđena izgradnja EKI i povezane opreme na samostojećim 
antenskim stupovima. 
(13) EKI i povezana mreža na postojećim građevinama (antenski prihvat) nije definirana 
grafičkim prilozima Plana iz razloga što su pokretne telekomunikacijske mreže izrazito podložne 
stalnim i znatnim tehnološkim promjenama. Dopušteno je postavljanje EKI i povezane mreže na 
postojećim građevinama u skladu s posebnim uvjetima tijela i/ili osoba određenim posebnim 
propisima koji propisuju posebne uvjete prilikom ishođenja lokacijske dozvole. Razvoj pokretne 
telekomunikacijske mreža ovisit će o uvjetima iz ovog Plana i o posebnim zakonima i propisima. 

Članak 14. 

Podnaslov "3.4.2. Odvodnja" mijenja se kako slijedi: 
(1) Stavak 2 mijenja se i glasi: 

"Fekalne otpadne vode i prethodno adekvatno pročišćena tehnološke otpadne vode moraju se 
preko fekalnog kolektora je izgrađen u koridoru Ulice Nikole Šopa odvesti prema uređaju za 
pročišćavanje otpadnih voda „Centar“." 

(2) Stavak 7. briše se.  

Članak 15. 

Iza podnaslova "3.4.2. Odvodnja" dodaje se novi podnaslov kako slijedi: 

"3.4.2.a. Zaštita od štetnog djelovanja voda 
(1) Unutar područja obuhvata Detaljnog plana uređenja se nalazi bujični vodotok Ričina za koji 
se ovim Planom predviđa izmještanje od stac. 2+690 do stac. 2+824. Zbog navedenog definiraju 
se uvjeti, mjere i obveze potrebni za izvršenje planiranog izmetanja u skladu sa Zakonom o 
vodama. 
(2) Regulacijske elemente novog korita izvesti na način da se osigura potrebni proticajni profil 
kako ne bi došlo do ugrožavanja okolnih površina i građevina u smislu poplavnog i erozijskog 
djelovanja. 
(3) Novoprojektirano izmješteno korito mora imati ukupnu min. propusnu moć od 50 m3/s, a ista 
je uvjetovana propusnom moći nizvodnih dionica, odnosno mostova i propusta. 
(4) Unutar čestice novog korita, osim proticajnog profila, potrebno je osigurati inundacijski pojas 
uz korito koji će primiti vršne protoke i ujedno služiti za nesmetano održavanje i intervenciju u 
slučaju mjera obrane od poplava." 

Članak 16. 

Odredbe u podnaslovu "3.4.3.1. RAZVOD VISOKOG NAPONA I TRAFOSTANICA" mijenjaju se i 
glase: 

"(1) Trasa razvoda visokog napona dana je u grafičkom prilogu Plana (list 2b. telekomunikacijska 
mreža i plan elektroenergetike i javne rasvjete). 
(2) Svaka postojeća i novoplanirana građevina mora imati mogućnost priključka na 
elektroenergetsku mrežu.  

(3) Elektroenergetska mreža se projektira i izvodi sukladno posebnim propisima prema 
rješenjima iz ovoga Plana i uvjetima HEP-a. 
(4) Napajanje novih potrošača na području obuhvata ovog Plana će se izvesti iz planirane 
trafostanice TS 10(20)/0,4kV "KAMENOLOM PUT 2“. 
(5) Svi podzemni elektrovodovi izvode se kroz prometnice, odnosno priključci za pojedine 
građevine kroz priključne kolne putove. 
(6) Paralelno sa svim kabelima visokog i niskog napona postavit će se uže od bakra 50mm2 kao 
uzemljivač. 



 

 

(7) Nije dopušteno projektiranje niti izvođenje elektrovodova (podzemnih i nadzemnih) kojima bi 
se ometalo izvođenje građevina na pojedinim građevnim (funkcionalnim) cjelinama, odnosno 
realizacija planiranih građevina, iz razloga izmještanje uvjetovanog naknadnom gradnjom 
planiranih građevina. 
(8) Prognoza budućih elektroenergetskih potreba u zoni zahvata provodi se po kategoriji 
potrošača (gospodarska namjena, javna i društvena namjena, javna rasvjeta i slično) 

(9) Potrošnja električne energije određena je prema navedenim sadržajima i iznosi vršne snage 
cca od 700 kW. 
(10) Buduća niskonaponska mreža biti će cijelom dužinom podzemna. 
(11) Unutar obuhvata ovog Plana elektroenergetski sustav se može nadograditi elementima 
(trafostanice, VN i NN kabeli itd.) koji nisu predviđeni ovim Planom, a u skladu su s uvjetima 
HEP-a i važećim propisima RH. 
(12) Moguća su odstupanja trasa elektroenergetske mreže i zbog prilagođavanja uvjetima na 
terenu. 
(13) Ukoliko se pokaže potreba za dodatnom količinom energije, dozvoljava se izgradnja 
transformatorske stanice unutar površina bilo koje namjene što se neće smatrati izmjenom ovog 
Plana.  

(14) Transformatorske stanice se mogu izvesti i u sklopu novih građevina. 
(15) Minimalna udaljenost transformatorske stanice od susjedne građevne čestice mora iznositi 
najmanje 1,0 m a od ceste (puta) 3,,0 m. 
(16) Trafostanica mora imati kolni pristup s javne površine." 

Članak 17. 

Podnaslov "6. UVJETI I NAČIN GRADNJE" mijenja se kako slijedi: 
(a) Stavci 9, 10 11, 12, 13 i 14 brišu se: 
(b) Iza stavka 8 dodaje se novi stavak 9 i 10 koji glase: 

"(9) Prilikom projektiranja građevina koristiti važeće pozitivne hrvatske propise odnosno priznata 
pravila tehničke prakse, što se temelji na Zakonu o zaštiti od požara. 
(10) Za zahtjevne građevine izraditi elaborat zaštite od požara, kao podlogu za projektiranje 
mjera zaštite od požara u glavnom projektu." 

Članak 18. 

Podnaslov "8. MJERE PROVEDBE PLANA" mijenja se kako slijedi: 
(a) Stavak 2 mijenja se i glasi: 

Prije poduzimanja općih mjera uređenja zemljišta potrebno je ispoštovati slijedeće uvijete i mjere 
radi osiguranja odgovarajućeg vodnog režima pri izmiještanju-uređenju dijela bujičnog vodotoka 
Ričine, koji djelom prolazi kroz područje obuhvata ovog Plana: 
(a) tehničke i pravne radnje vezane uz način izmetanja korita, formiranje inundacijskog 

pojasa i nove čestice javnog vodnog dobra usuglasiti sa nadležnim službama Hrvatskih 
voda, a na projektnu dokumentaciju izmještanje korita potrebno je ishoditi vodopravne 
uvjete i ostale potrebne potvrde Hrvatskih voda. 

(b) izmještanje korita izvesti na način da se najprije napravi novo korito čija se čestica upisuje 
u vlasništvo Republike Hrvatske kao javno vodno dobro, a zatim se provodi ukidanje 
postojećeg korita. Ukidanje statusa čestica javnog vodnog dobra provodi se u skladu sa 
Zakonom o vodama. 

(c) investitor je dužan projektno rješenje regulacije dati u obliku otvorenog korita 
(armiranobetonsko korito na način koji će omogućiti siguran i blagovremeni protok voda 
bujice, te održavanje i čišćenje istog. Projektnim rješenjem treba se predvidjeti korištenje 
lokalnih, tradicijskih građevinskih materijala. Posebno se skreće pozornost za izradu detalja 
uljevne građevine, te rješenja spoja sa nizvodnim tokom, 

(d) upuštanje zagađenih oborinskih ili fekalnih voda u korito uređene bujice nije dozvoljeno, 



 

 

(e) tehničko rješenje uređenja bujice mora osigurati neometanu odvodnju oborinskih 
(nezagađenih) voda sa zemljišta uz korito. Projektno rješenje treba sadržati sve detaljne 
nacrte gore navedenih elemenata, 

(f) investitor ne smije izgradnjom predmetne građevine umanjiti propusnu moć postojećeg korita 
bujice, niti uzrokovati erozije u istom, a za vrijeme izvođenja radova mora omogućiti normalan 
protok u koritu. Upuštanje zagađenih oborinskih ili fekalnih voda u koritu regulirane bujice nije 
dozvoljeno, 

(g) investitor je dužan za višak iskopa projektom odrediti mjesto, način deponiranja i konačno 
uređenje deponija. Teren devastiran radovima potrebno je dovesti u prvobitno stanje, 

(h) investitor je dužan pri izradi glavnog projekta predvidjeti odgovarajuće mjere da izgradnjom 
predmetne građevine ne dođe do šteta ili nepovoljnih posljedica za vodopravne interese, 

(i) ovi se uvjeti mogu izmijeniti ukoliko za to nastanu opravdani razlozi, a zainteresirana 
stranka podnese dokumentirani zahtjev." 

(b) Stavak 9 briše se.  

Članak 19. 

U podnaslovu "9.1.2. Zaštita od potresa" stavak 4 briše se.  

 

Članak 20. 

U podnaslovu "9.1.3. Moguće vrste, intenzitet i posljedice djelovanja prirodnih tehničko-tehnoloških i 
ekoloških nesreća i ratnih razaranja" na kraju stavka 1. brišu se zagrade i riječi: "(kada se takav 
donese)". 

Članak 21. 

Podnaslov "9.1. Rekonstrukcija građevina čija je namjena protivna planiranoj namjeni " sa stavkom 1. 
briše se.  

III. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 22. 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u "Glasniku Grada Zadra". 
 

 
 
KLASA:350-01/16-01/31 
URBROJ: 2198/01-1-18- 
Zadar, _______ 2018. godine  
 
 

                                     GRADSKO VIJEĆE GRADA ZADRA 

 

 

 

 

   PREDSJEDNIK 

            Zvonimir Vrančić, dr.med.  

 






